
TrendGeek ®  *  Manuale di istruzione 
Smartwatch TG-SW1 

 
Con la presente la Technaxx Deutschland GmbH & Co.KG dichiara che il 

dispositivo, a cui appartiene questo manuale, é conforme alle norme 
essenziale della direttiva RED 2014/53/EU. Sul seguente sito il cliente potrá 

leggere tutte le informazioni sulla Dichiarazione di Conformità: 
www.technaxx.de/ (cliccare sul link riportato sotto "Konformitätserklärung"). 
Si consiglia di leggere attentamente il manuale di istruzione prima di utlizzare 

l’apparecchio. 
 

Numero di telefono per supporto tecnico: 01805 012643 (14 centesimo/minuto 
da linea fissa tedesca e 42 centesimo/minuto da reti mobili).  

Email: support@technaxx.de 
 

Questo dispositivo possiede una batteria ricaricabi le. Deve essere 
ricaricata completamente per il primo utilizzo. NOT A: Caricare la batteria 

del dispositivo ogni 2–3 mesi se non viene utilizza to! 
 
Conservare questo manuale per riferimento futuro o la condivisione di 
prodotto con attenzione. Fate lo stresso con gli accessori originali per questo 
prodotto. In caso di garanzia, si prega di contattare il rivenditore o il negozio 
dove è stato acquistato il prodotto.                       Garanzia 2 anni 
 

Congratulazioni per l'acquisto del prodotto * Condi vi la tua 
esperienza e opinione su uno dei noti portali inter net come 

Amazon o idealo.de 
 

Particolarità  

� Telefono cellulare, tracker per fitness e lettore media � Senza 
contratto & SIM senza blocco, slot scheda Nano SIM � GSM 
Quadband (850/900/1800/1900 MHz) � Bluetooth 3.0 per messaggi 
push e navigazione Smartphone � APP gratuita disponibile su 
Google Play � Connettività Smartphone tramite Bluetooth: 
messaggi Push, rilascio remoto della telecamera, controllo della 
musica � Sincronizzazione dei contatti e messagi, visualizzazione 
delle chiamate � Chiamate perse, Allarme di notifica (SMS, MMS, 
GMail, WeChat, Whatsapp, QQ, Facebook, Twitter ecc.) � Funzione 
anti-smarrimento: trova il tuo cellulare con l’orologio e viceversa   
� Monitoraggio del sonno: Registra il sonno e analizza il suo ritmo 



� Funzione fitness: Contapassi, contatore di calorie � Funzione 
scatta foto, visualizzare l´ora,  sveglia, visualizzazione elenco 
telefonico, calendario, ecc. � Interfacce: Micro-USB, slot MicroSD 
per schede fino a 32GB � Scelta di 3 diverse impostazioni di 
visualizzazione per il quadrante 

 
Specifiche tecniche  
Schermo 1,2” schermo touch LCD rotondo Ø 2,4cm 
Processore MTK6261 
Bluetooth Versione 3.0 

Alimentazione 
Batteria ricaricabile incorporata 280mAh 
polimero di litio 3,7V 

Tempo di ricarica 
~1–2 ore (utilizzare il cavo di ricarica Micro 
USB incluso, un caricatore USB o 
l’accessorio del telefono Android)  

Memoria 
32MB RAM + slot per schede Micro(SDHC) 
fino a 32GB 

Slot per scheda Nano 
SIM 

2G (GSM/GPRS 850/900/1800/1900) 

Lingue 
GB, DE, FR, ES, PRT, IT, PL, NL, CZ, TR, 
Arabo 

Requisiti di sistema Android 4.3 o superiore 

Peso / Dimensioni 52g / Ø 43,0 x (H) 12,5mm 

Contenuto della 
confezione 

Smartwatch TG-SW1, Cavo di ricarica 
Micro USB, Manuale di istruzione 

Accessori opzionali 

Scheda Nano SIM con richiesta PIN 
disattivata, Scheda MicroSD fino a 32GB 
(FAT32), APP FunRun gratuita, Dispositivo 
mobile con Android e Bluetooth 3.0, 
Alimentatore USB  

 
 
 



Descizione del prodotto 

 

L’orologio dovrebbe essere caricato per almeno  
2 ore prima dell’uso. 

 

Tasto di  
alimentazione  

Accensione/Spegnimento, Schermo acceso/ 
spento, Torna alla schermata principale 

Porto USB Caricamento / Trasferimento dati 

Schermo touch  
Ogni funzione (menù principale) viene 
visualizzata sullo schermo touch capacitivo 

 
Istruzioni & Funzionamento 
 
Interruttore di alimentazione / avviamento  
Tenere premuto il pulsante di accensione / spegnimento per quattro 
secondi per accendere lo Smartwatch. Lo schermo dello 
Smartwatch si illuminerà e verrà visualizzata la schermata iniziale. 
INFORMAZIONI:  Se l’ultimo dispositivo mobile collegato allo 
Smartwatch è acceso e la funzione Bluetooth è attivata su entrambi i 
dispositivi, lo Smartwatch si connetterà automaticamente al 
dispositivo mobile. 

Porta 
USB 

Tasto 
di  

alimenta- 
zione 



Tasto di alimentazione  
� Premere 1x brevemente � attiva e disattiva lo schermo 
� Premere 3-4 secondi � accende e spegne lo Smartwatch  
 
Schermo 
� Toccare delicatamente � apre le selezioni o conferma la 
selezione 
� Scorrere verso destra o sinistra � pagina del menù successiva o 
precedente 
� Scorrere dall’alto verso il basso � impostazioni funzione 
scorciatoia   
  
Connettività Bluetooth e funzione di sincronizzazio ne 
 
Attivare il Bluetooth sullo Smartwatch 
Accendere lo Smartwatch. Scorrere più volte da destra a sinistra 
sullo schermo fino a quando viene visualizzata l’icona Bluetooth. 
Toccare l’icona.  
 
Attivare il Bluetooth sul dispositivo mobile 
Ora collegare il dispositivo mobile allo Smartwatch „TG-SW1“. 
 

Sincronizzazione dei dati 
Dopo aver installato l’App FunRun e aver connesso correttamente il 
telefono e Smartwatch tramite Bluetooth, è possibile sincronizzare i 
dati tra Smartwatch e il dispositivo mobile (vedi paragrafo: 
Installare l’APP). 
 
Inserimento scheda MicroSD  
Formattare la scheda MicroSD in FAT32. Passare l’unghia 
attraverso la scanalatura e togliere la copertura posteriore dello 
Smartwatch. Spingere la scheda MicroSD, con lo spigolo 
arrotondato rivolto in avanti, nello slot per schede MicroSD dello 
Smartwatch. In tal modo, i punti di contatto dorati della scheda 
MicroSD puntano verso il basso.  
 



Inserimento scheda Nano SIM  
 
Utilizzare solo carte SIM la cui richiesta PIN sia stata 
disabilitata. Spingere verso l’alto la barra di blocco dello slot della 
carta SIM per sbloccare lo slot. Sollevare il fermo e inserire la 
scheda Nano SIM in modo che si adatti. In tal modo, i punti di 
contatto dorati della scheda SIM puntano verso il basso. Rimettere a 
posto il fermo, premere su di esso e spingerlo verso il basso per 
bloccare lo slot della scheda. 
 
Installare l’APP 

Cercare l’applicazione FunRun APP  nel Google Play Store . 

Installare questa APP sul dispositivo mobile o scaricare del codice 
QR sottostante. 
 
 
 
 
 
Panoramica del menù 
Dopo aver acceso lo Smartwatch, scorrere da destra a sinistra sullo 
schermo per attivare il menù. Toccare un’icona per aprire il menù 
corrispondente. 
 
Telefono: Immettere il numero di telefono da comporre dallo 
Smartwatch.  
 
Messaggi: Sincronizzare i messaggi del telefono o dell’orologio. 
 
Elenco dei chiamanti: Dopo aver effettuato il collegamento con il 
Bluetooth, è possibile controllare le chiamate telefoniche. Mostrare 
tutti i record comprese le chiamate non riuscite, le chiamate 
effettuate e le chiamate ricevute. 



Contatti: Sincronizzare i contatti per vederli sul telefono. 
 
Bluetooth: Attivare/disattivare il Bluetooth e attivare/disattivare la 
funzione visibile. È possibile controllare il nome e l’indirizzo 
Bluetooth. 
 
Notifica remota: Il telefono dell’orologio avviserà in caso di SMS, 
messaggi Skype e notifiche di altre applicazioni sul telefono 
collegato, in modo che sia possibile leggerli. 
 
Fotocamera remota: Usare la fotocamera del telefono per scattare 
foto; per vederle sull’orologio, è necessario prima accendere la 
fotocamera del telefono. 
 
Lettore audio: Monitoraggio della riproduzione musicale dallo 
Smartwatch tramite Bluetooth. Riprodurre la musica dall’altoparlante 
del telefono cellulare o utilizzare un auricolare Bluetooth collegato 
allo Smartwatch. La musica può essere riprodotta sia dalla scheda 
MicroSD inserita che dal dispositivo mobile collegato. 
 
Per riprodurre i brani memorizzati sulla scheda MicroSD sul lettore 
MP3 dello Smartwatch, i file audio devono essere memorizzati nella 
cartella corrispondente (My Music – Mia Musica ) sulla scheda di 
memoria. 
 
Antismarrimento / Ricerca Smartphone: L’orologio cerca il 
telefono o il telefono cerca l’orologio. 
 
Impostazioni: Nelle impostazioni dello Smartwatch , è possibile 
ripristinare ora, tema, lingua, visualizzazione visiva e valori 
predefiniti di fabbrica. U 
 
Per ripristinare lo Smartwatch all’origine di fabbrica, toccare nel 
menu Impostazioni su „Riavvia impostazioni”. 
 
 



Contapassi: Tieni d’occhio la tua forma fisica con il contapassi. 
Conta i passi e calcola il consumo calorico e la distanza percorsa. 
NOTA:  Questa funzione richiede che sia abilitato il sensore di 
movimento sullo Smartwatch (standard). Se necessario, attivare 
questa opzione. Se si desidera tornare al Menù principale, ma si 
desidera lasciare il contapassi acceso durante l’al lenamento, 
premere il pulsante di accensione anziché il pulsan te di Pausa 
o di Ripristino. 
 
Monitor del sonno: Se si desidera monitorare la qualità del sonno 
in base alla durata del sonno, è necessario indossare lo Smartwatch 
al polso quando si va a dormire e premere “start”. NOTA:  Se si 
ritorna al Menù principale, si prega di lasciare il monitor del sonno 
attivo. Non premere i pulsanti Pausa o Ripristina, solo il pulsante di 
accensione. 
 
Promemoria esercizio / attività: È possibile impostare un orario 
per ricordarsi di fare esercizio. NOTA:  Il contapassi, il monitor del 
sonno e il promemoria degli esercizi non devono essere attivati 
contemporaneamente. È necessario disattivare le altre due 
funzioni se desidera utilizzare una funzione aggiun tiva. 
 
Ulteriori funzioni dello Smartwatch: Allarme, Calendario, 
Cronometro, Calcolatrice tascabile, Dittafono, Modalità di risparmio 
energetico, Profilo, File Manager 
 
Note 
� La connessione BT si interrompe quando lo Smartwatch supera 
una certa distanza. � La funzione ricerca Smart non può essere 
utilizzata dopo l’attivazione dell’Anti-smarrimento fino a quando non 
viene ristabilita la connessione tramite BT. � Riconnettersi in caso di 
interruzione della connessione Bluetooth per più di 5 minuti. � Si 
prega di acconsentire alla sincronizzazione della rubrica telefonica, 
in caso contrario non si avrà la sincronizzazione della rubrica 
telefonica. � Durante l’ascolto di musica vengono visualizzati i titoli. 
Ciò non avviene quando si utilizzano dispositivi mobili. 



Istruzioni di sicurezza 
� La ricostruzione o la modifica del prodotto compromettono la 
sicurezza del prodotto. � Tutte le modifiche e le riparazioni del 
dispositivo o degli accessori devono essere eseguite dal produttore 
o da persone espressamente autorizzate dal produttore. � Non 
aprire mai il prodotto, soli se per inserire la scheda SIM o MicroSD. 
Non eseguire mai riparazioni da soli! � Maneggiare il prodotto con 
cura. Può essere danneggiato da colpi, urti o persino cadendo da 
una bassa altezza. � Tenere il prodotto lontano da umidità e calore 
estremo. � Non immergere mai il prodotto in acqua o altri liquidi.  
� Le specifiche tecniche sono soggette a modifiche senza 
preavviso. � Non riscaldare mai la batteria sopra i 60°C e non 
lasciarla cadere né gettarla nel fuoco. Pericolo di incendio ed 
esplosione! � Non cortocircuitare la batteria. � Non sottoporre la 
batteria a sollecitazioni meccaniche. Evitare di far cadere, colpire, 
piegare, torcere o tagliare la batteria. � Interrompere 
immediatamente il processo di ricarica nel caso in cui la batteria si 
surriscaldi. Una batteria surriscaldata o deformata durante il 
processo di carica è difettosa e non dovrebbe più essere utilizzata. 
� Non scaricare mai completamente la batteria, poiché ciò ne riduce 
la durata. � È essenziale rispettare la corretta polarità della batteria. 
Una batteria inserita in modo errato può provocare la distruzione del 
prodotto e rappresenta anche un pericolo di incendio. � Se la 
batteria deve essere conservata, si consiglia di farlo quando si trova 
al 30% del suo volume di carica. Conservare lontano dalla luce 
solare diretta. Temperatura di conservazione ideale: 10–20°C. � II 
prodotto non è adatto ai bambini piccoli. 

 
Istruzioni per la tutela dell'ambiente: Materiali di 
pacchetti sono materie prime e riciclabili. Non smaltire 
dispositivi vecchi o batterie nei rifiuti domestici. 
Pulizia: Proteggere il dispositivo da contaminazione e 
inquinamento (pulire con un panno pulito). Non usare 
di materiali ruvidi, a grana grossa/solventi/detergenti 
aggressivi. Asciugare il dispositivo dopo la pulizia. 
Distributore:  Technaxx Deutschland GmbH & Co.KG, 
Kruppstr. 105, 60388 Frankfurt a.M., Germania 

 
 


